
REPLACEMENT BULLET POINTS - CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8" ARBOR

Preshaped Abrasive Wheels For All Polishing/Grinding Needs

Bulk replacements sold 25 each per pkg. #8 Bullet Point, 9⁄32" (7.1mm)
diameter, 1" (2.5cm) long. #11 Bullet Point, 3⁄8" (9.5mm) diameter, 1" long.
#15 Bullet Point, ½" (12.7mm) diameter, 7⁄8" long.

Attributes

Name: CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET, 1/8" ARBOR
Manufacturer: CRATEX
Product no.: 190025153
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.132kg



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für ERSATZGESCHOSSSPITZEN CRATEX POINT, FEIN, #15 GESCHOSSPITZE,
1/8″ ARBOR
English: Safety Instruction Guide for REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET,
1/8″ ARBOR
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para PUNTAS DE REEMPLAZO CRATEX POINT, FINA, PUNTA
#15, ARBOL DE 1/8″
Français: Guide de Sécurité pour les POINTES DE REMPLACEMENT CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET,
ARBRE DE 1/8″
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8″ ARBOR
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET,
1/8″ ARBOR
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET,
1/8″ ARBOR
Suomi: Turvaohjeet REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET, 1/8″ ARBOR
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8″ ARBOR
Český: Bezpečnostní pokyny pro REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET, 1/8″
ARBOR



Sicherheitsanleitung für
ERSATZGESCHOSSSPITZEN CRATEX POINT, FEIN,
#15 GESCHOSSPITZE, 1/8" ARBOR
Einführung
Danke, dass du dich für die ErsatzGeschossspitzen CRATEX Point, Fein, #15 Geschossspitze, 1/8" Arbor
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese die folgenden Abschnitte sorgfältig, um zu verstehen, wie
du die Geschossspitzen sicher handhabst, installierst und entsorgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den Sicherheitsanweisungen vertraut sind, bevor sie das Produkt
verwenden.
Verwende die Geschossspitzen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen
beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt, stelle die Verwendung sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit den Geschossspitzen.
Überschreite nicht die empfohlene Geschwindigkeit für die Werkzeuge, die mit den Geschossspitzen
verwendet werden.
Vermeide die Verwendung der Geschossspitzen bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rutschunfälle
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um die Exposition gegenüber Staub und Schmutz zu
minimieren.
Verwende die Geschossspitzen nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen stehst,
die dein Urteilsvermögen beeinträchtigen könnten.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers für die Werkzeuge, die in Verbindung mit den Geschossspitzen
verwendet werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob du die richtige Geschossspitze für deine Anwendung hast:
#8 Geschossspitze: 9/32" (7,1mm) Durchmesser, 1" (2,5cm) lang.
#11 Geschossspitze: 3/8" (9,5mm) Durchmesser, 1" lang.
#15 Geschossspitze: ½" (12,7mm) Durchmesser, 7/8" lang.

Stelle sicher, dass dein Werkzeug mit der 1/8" ArborGröße kompatibel ist.

Installation:2.

Schalte das Werkzeug aus und ziehe den Stecker, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne alle vorhandenen Geschossspitzen oder Anbauteile vom Werkzeug.



Setze die neue Geschossspitze in den Arbor ein und achte auf einen sicheren Sitz.
Ziehe den Befestigungsmechanismus gemäß den Anweisungen des Herstellers fest.

Verwendung:3.

Schalte das Werkzeug ein und lasse es die geeignete Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt
mit dem Werkstück herstellst.
Übe leichten Druck aus und lasse die Geschossspitze die Arbeit erledigen; zwinge sie nicht.
Halte ein gleichmäßiges Tempo und vermeide abrupte Bewegungen, um Kontrolle und Präzision zu
gewährleisten.

Nach der Verwendung:4.

Schalte das Werkzeug nach der Verwendung aus und ziehe den Stecker.
Reinige den Arbeitsbereich, um Schmutz oder Staub zu entfernen, die während der Verwendung
entstanden sind.
Lagere die Geschossspitzen an einem sicheren, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete oder beschädigte Geschossspitzen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Entsorge Geschossspitzen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Produkts kontaktiere bitte die vom Hersteller
bereitgestellten SupportKanäle.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen
für uns an erster Stelle.



Safety Instruction Guide for REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8" ARBOR
Introduction
Thank you for choosing the Replacement Bullet Points CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the
following sections carefully to understand how to handle, install, and dispose of the bullet points safely.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safety instructions before using the product.
Use the bullet points only for their intended purpose as described in the product specifications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the product for any signs of wear or damage before use.
If the product is damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
handling the bullet points.
Do not exceed the recommended speed for the tools used with the bullet points.
Avoid using the bullet points in wet or damp conditions to prevent slips and accidents.
Ensure that the work area is wellventilated to minimize exposure to dust and debris.
Do not use the bullet points if you are tired or under the influence of substances that may impair your
judgment.
Follow all manufacturer instructions for the tools being used in conjunction with the bullet points.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Verify that you have the correct bullet point for your application:
#8 Bullet Point: 9/32" (7.1mm) diameter, 1" (2.5cm) long.
#11 Bullet Point: 3/8" (9.5mm) diameter, 1" long.
#15 Bullet Point: ½" (12.7mm) diameter, 7/8" long.

Ensure that your tool is compatible with the 1/8" arbor size.

Installation:2.

Turn off and unplug the tool before installation.
Remove any existing bullet point or attachment from the tool.
Insert the new bullet point into the arbor, ensuring a secure fit.
Tighten the attachment mechanism according to the manufacturer's instructions.

Usage:3.

Turn on the tool and allow it to reach the appropriate speed before making contact with the
workpiece.
Apply light pressure and let the bullet point do the work; do not force it.



Maintain a steady pace and avoid abrupt movements to ensure control and precision.

PostUse:4.

Turn off and unplug the tool after use.
Clean the work area to remove any debris or dust created during use.
Store the bullet points in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged bullet points in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of bullet points in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the product, please contact the designated support channels
provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para PUNTAS
DE REEMPLAZO CRATEX POINT, FINA, PUNTA #15,
ARBOL DE 1/8"
Introducción
Gracias por elegir las Puntas de Reemplazo CRATEX Point, Fina, Punta #15, Arbol de 1/8". Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
las siguientes secciones cuidadosamente para entender cómo manejar, instalar y desechar las puntas de bala
de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las instrucciones de seguridad antes de
usar el producto.
Utiliza las puntas de bala solo para el propósito previsto según las especificaciones del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si el producto está dañado o muestra signos de desgaste, interrumpe su uso inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular las puntas de bala.
No excedas la velocidad recomendada para las herramientas que se utilizan con las puntas de bala.
Evita usar las puntas de bala en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones y accidentes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para minimizar la exposición al polvo y
escombros.
No uses las puntas de bala si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu
juicio.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para las herramientas que se utilizan junto con las puntas de
bala.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que tienes la punta de bala correcta para tu aplicación:
Punta #8: diámetro de 9/32" (7.1mm), longitud de 1" (2.5cm).
Punta #11: diámetro de 3/8" (9.5mm), longitud de 1".
Punta #15: diámetro de ½" (12.7mm), longitud de 7/8".

Asegúrate de que tu herramienta sea compatible con el tamaño de arbol de 1/8".

Instalación:2.

Apaga y desconecta la herramienta antes de la instalación.
Retira cualquier punta de bala o accesorio existente de la herramienta.
Inserta la nueva punta de bala en el arbol, asegurándote de que esté bien ajustada.
Aprieta el mecanismo de sujeción de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:3.



Enciende la herramienta y permite que alcance la velocidad adecuada antes de hacer contacto con
la pieza de trabajo.
Aplica una presión ligera y deja que la punta de bala haga el trabajo; no la fuerces.
Mantén un ritmo constante y evita movimientos bruscos para asegurar control y precisión.

Postuso:4.

Apaga y desconecta la herramienta después de usarla.
Limpia el área de trabajo para eliminar cualquier escombro o polvo creado durante el uso.
Almacena las puntas de bala en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier punta de bala usada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
peligrosos.
No deseches las puntas de bala en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional respecto al producto, por favor contacta los canales de soporte
designados por el fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les POINTES DE
REMPLACEMENT CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, ARBRE DE 1/8"
Introduction
Merci d'avoir choisi les Pointes de Remplacement CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, Arbor de 1/8". Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement les sections suivantes pour comprendre comment manipuler, installer et éliminer les pointes de
balle en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Utilise les pointes de balle uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans les spécifications du
produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si le produit est endommagé ou montre des signes d'usure, cesse immédiatement son utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation des pointes de balle.
Ne dépasse pas la vitesse recommandée pour les outils utilisés avec les pointes de balle.
Évite d'utiliser les pointes de balle dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades
et les accidents.
Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour minimiser l'exposition à la poussière et aux débris.
Ne pas utiliser les pointes de balle si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer
ton jugement.
Suis toutes les instructions du fabricant pour les outils utilisés en conjonction avec les pointes de balle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as la bonne pointe de balle pour ton application :
Pointe de balle #8 : diamètre de 9/32" (7,1 mm), longueur de 1" (2,5 cm).
Pointe de balle #11 : diamètre de 3/8" (9,5 mm), longueur de 1".
Pointe de balle #15 : diamètre de ½" (12,7 mm), longueur de 7/8".

Assuretoi que ton outil est compatible avec la taille de l'arbre de 1/8".

Installation :2.

Éteins et débranche l'outil avant l'installation.
Retire toute pointe de balle ou attachement existant de l'outil.
Insère la nouvelle pointe de balle dans l'arbre, en t'assurant d'un ajustement sécurisé.
Serre le mécanisme de fixation conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation :3.



Allume l'outil et laissele atteindre la vitesse appropriée avant de faire contact avec la pièce à
travailler.
Applique une pression légère et laisse la pointe de balle faire le travail ; ne force pas.
Maintiens un rythme régulier et évite les mouvements brusques pour assurer le contrôle et la
précision.

Après Utilisation :4.

Éteins et débranche l'outil après utilisation.
Nettoie la zone de travail pour enlever tout débris ou poussière créée pendant l'utilisation.
Range les pointes de balle dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions d'Élimination
Élimine toute pointe de balle utilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne jette pas les pointes de balle dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le produit, merci de contacter les canaux de
support désignés par le fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT,
FINE, #15 BULLET, 1/8" ARBOR
Introduzione
Grazie per aver scelto i Replacement Bullet Points CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente le sezioni seguenti per comprendere come maneggiare, installare e smaltire i punti di
proiettile in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza i punti di proiettile solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se il prodotto è danneggiato o mostra segni di usura, interrompi immediatamente l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando maneggi i punti di proiettile.
Non superare la velocità consigliata per gli strumenti utilizzati con i punti di proiettile.
Evita di utilizzare i punti di proiettile in condizioni di umidità o bagnato per prevenire scivolamenti e
incidenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per ridurre l'esposizione alla polvere e ai detriti.
Non utilizzare i punti di proiettile se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere
il tuo giudizio.
Segui tutte le istruzioni del produttore per gli strumenti utilizzati in combinazione con i punti di proiettile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica di avere il corretto punto di proiettile per la tua applicazione:
Punto di proiettile #8: diametro 9/32" (7,1mm), lunghezza 1" (2,5cm).
Punto di proiettile #11: diametro 3/8" (9,5mm), lunghezza 1".
Punto di proiettile #15: diametro ½" (12,7mm), lunghezza 7/8".

Assicurati che il tuo strumento sia compatibile con la dimensione dell'arbor di 1/8".

Installazione:2.

Spegni e scollega lo strumento prima dell'installazione.
Rimuovi eventuali punti di proiettile o attacchi esistenti dallo strumento.
Inserisci il nuovo punto di proiettile nell'arbor, assicurandoti che sia ben fissato.
Serrare il meccanismo di attacco secondo le istruzioni del produttore.

Uso:3.

Accendi lo strumento e lascia che raggiunga la velocità appropriata prima di entrare in contatto



con il pezzo da lavorare.
Applica una leggera pressione e lascia che il punto di proiettile faccia il lavoro; non forzarlo.
Mantieni un ritmo costante ed evita movimenti bruschi per garantire controllo e precisione.

PostUso:4.

Spegni e scollega lo strumento dopo l'uso.
Pulisci l'area di lavoro per rimuovere eventuali detriti o polvere creati durante l'uso.
Conserva i punti di proiettile in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punti di proiettile usati o danneggiati in conformità con le normative locali sui rifiuti
pericolosi.
Non smaltire i punti di proiettile nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o assistenza riguardo al prodotto, si prega di contattare i canali di supporto designati
forniti dal produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8" ARBOR
Introduksjon
Takk for at du valgte Replacement Bullet Points CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les de følgende
seksjonene nøye for å forstå hvordan du håndterer, installerer og kaster bullet points på en sikker måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med sikkerhetsinstruksjonene før de bruker produktet.
Bruk bullet points kun til deres tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis produktet er skadet eller viser tegn på slitasje, slutt å bruke det umiddelbart.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som sikkerhetsbriller og hansker, når du håndterer
bullet points.
Ikke overskrid den anbefalte hastigheten for verktøyene som brukes med bullet points.
Unngå å bruke bullet points i våte eller fuktige forhold for å forhindre glid og ulykker.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert for å minimere eksponering for støv og rusk.
Bruk ikke bullet points hvis du er trøtt eller under påvirkning av stoffer som kan svekke dømmekraften
din.
Følg alle produsentens instruksjoner for verktøyene som brukes sammen med bullet points.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Bekreft at du har riktig bullet point for din applikasjon:
#8 Bullet Point: 9/32" (7.1mm) diameter, 1" (2.5cm) lang.
#11 Bullet Point: 3/8" (9.5mm) diameter, 1" lang.
#15 Bullet Point: ½" (12.7mm) diameter, 7/8" lang.

Sørg for at verktøyet ditt er kompatibelt med 1/8" arbor størrelse.

Installasjon:2.

Slå av og koble fra verktøyet før installasjon.
Fjern eventuelle eksisterende bullet points eller vedlegg fra verktøyet.
Sett inn den nye bullet pointen i arboren, og sørg for en sikker passform.
Stram festeanordningen i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk:3.

Slå på verktøyet og la det nå riktig hastighet før du kommer i kontakt med arbeidsstykket.
Påfør lett trykk og la bullet pointen gjøre arbeidet; ikke tving den.
Oppretthold en jevn hastighet og unngå brå bevegelser for å sikre kontroll og presisjon.



Etter bruk:4.

Slå av og koble fra verktøyet etter bruk.
Rengjør arbeidsområdet for å fjerne rusk eller støv som ble laget under bruk.
Oppbevar bullet points på et trygt, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.

Kasteinstruksjoner
Kast eventuelle brukte eller skadede bullet points i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Kast ikke bullet points i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere assistanse angående produktet, vennligst kontakt de angitte
supportkanalene som tilbys av produsenten.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8" ARBOR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zamiennych punktów pocisku CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi sekcjami, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie obsługiwać, instalować i utylizować punkty pocisku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem
produktu.
Używaj punktów pocisku wyłącznie do ich zamierzonego celu, zgodnie z danymi technicznymi produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia, natychmiast zaprzestań jego użycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi punktów pocisku.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości narzędzi używanych z punktami pocisku.
Unikaj używania punktów pocisku w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgom i
wypadkom.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby zminimalizować narażenie na pył i
zanieczyszczenia.
Nie używaj punktów pocisku, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które mogą osłabić twoją
zdolność oceny sytuacji.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących narzędzi używanych w połączeniu z punktami
pocisku.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zweryfikuj, że masz odpowiedni punkt pocisku do swojej aplikacji:
Punkt pocisku #8: średnica 9/32" (7.1mm), długość 1" (2.5cm).
Punkt pocisku #11: średnica 3/8" (9.5mm), długość 1".
Punkt pocisku #15: średnica ½" (12.7mm), długość 7/8".

Upewnij się, że twoje narzędzie jest kompatybilne z rozmiarem wrzeciona 1/8".

Instalacja:2.

Wyłącz i odłącz narzędzie przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące punkty pocisku lub akcesoria z narzędzia.
Włóż nowy punkt pocisku do wrzeciona, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Dokładnie dokręć mechanizm mocujący zgodnie z instrukcjami producenta.



Użytkowanie:3.

Włącz narzędzie i pozwól mu osiągnąć odpowiednią prędkość przed nawiązaniem kontaktu z
materiałem roboczym.
Stosuj lekką presję i pozwól, aby punkt pocisku wykonał pracę; nie wymuszaj.
Utrzymuj stałe tempo i unikaj nagłych ruchów, aby zapewnić kontrolę i precyzję.

Po użyciu:4.

Wyłącz i odłącz narzędzie po zakończeniu użytkowania.
Posprzątaj miejsce pracy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pył powstały podczas
użytkowania.
Przechowuj punkty pocisku w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane lub uszkodzone punkty pocisku zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj punktów pocisku do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej produktu, prosimy o kontakt z wyznaczonymi
kanałami wsparcia dostarczonymi przez producenta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
najwyższymi priorytetami.



Turvaohjeet REPLACEMENT BULLET POINTS
CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET, 1/8" ARBOR
Johdanto
Kiitos, että valitsit Replacement Bullet Points CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue seuraavat osiot huolellisesti
ymmärtääksesi, miten käsitellä, asentaa ja hävittää luotipisteet turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.
Käytä luotipisteitä vain niiden tarkoitukseen, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos tuote on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä, lopeta käyttö välittömästi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
käsitellessäsi luotipisteitä.
Älä ylitä suositeltua nopeutta käytettävissä työkaluissa.
Vältä luotipisteiden käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen ja onnettomuuksien
välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu pölyn ja roskien altistumisen minimoimiseksi.
Älä käytä luotipisteitä, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita työkaluista, joita käytetään yhdessä luotipisteiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on oikea luotipiste sovellustasi varten:
#8 Bullet Point: 9/32" (7,1 mm) halkaisija, 1" (2,5 cm) pitkä.
#11 Bullet Point: 3/8" (9,5 mm) halkaisija, 1" pitkä.
#15 Bullet Point: ½" (12,7 mm) halkaisija, 7/8" pitkä.

Varmista, että työkalusi on yhteensopiva 1/8" arborkokoisen luotipisteen kanssa.

Asennus:2.

Sammuta ja irrota työkalu ennen asennusta.
Poista kaikki olemassa olevat luotipisteet tai kiinnitykset työkalusta.
Aseta uusi luotipiste arborin sisään varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Kiristä kiinnitys mekanismi valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Käynnistä työkalu ja anna sen saavuttaa oikea nopeus ennen kontaktia työpalan kanssa.
Käytä kevyttä painetta ja anna luotipisteen tehdä työ; älä pakota sitä.
Pidä tasainen tempo ja vältä äkillisiä liikkeitä varmistaaksesi hallinnan ja tarkkuuden.

Käytön jälkeen:4.



Sammuta ja irrota työkalu käytön jälkeen.
Siivoa työalue poistaaksesi käytön aikana syntyneet roskat tai pöly.
Säilytä luotipisteet turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet luotipisteet paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä luotipisteitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajan tarjoamiin
tukikanaviin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, FINE, #15
BULLET, 1/8" ARBOR
Introduktion
Tack för att du valt Replacement Bullet Points CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
de följande avsnitten noggrant för att förstå hur du hanterar, installerar och gör dig av med bullet points på ett
säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkerhetsinstruktionerna innan produkten används.
Använd bullet points endast för det avsedda syftet enligt produktspecifikationerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om produkten är skadad eller visar tecken på slitage, sluta använda den omedelbart.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
bullet points.
Överskrid inte den rekommenderade hastigheten för verktygen som används med bullet points.
Undvik att använda bullet points i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halkolyckor.
Se till att arbetsområdet är välventilerat för att minimera exponering för damm och skräp.
Använd inte bullet points om du är trött eller under påverkan av ämnen som kan påverka ditt omdöme.
Följ alla tillverkarens instruktioner för de verktyg som används tillsammans med bullet points.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Verifiera att du har rätt bullet point för din applikation:
#8 Bullet Point: 9/32" (7.1mm) diameter, 1" (2.5cm) lång.
#11 Bullet Point: 3/8" (9.5mm) diameter, 1" lång.
#15 Bullet Point: ½" (12.7mm) diameter, 7/8" lång.

Se till att ditt verktyg är kompatibelt med 1/8" arbor storlek.

Installation:2.

Stäng av och koppla ur verktyget innan installation.
Ta bort eventuell befintlig bullet point eller fäste från verktyget.
Sätt in den nya bullet point i arbor, och se till att den sitter säkert.
Dra åt fästmekanismen enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:3.

Slå på verktyget och låt det nå rätt hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.
Applicera lätt tryck och låt bullet point göra jobbet; tvinga inte.
Upprätthåll en jämn takt och undvik plötsliga rörelser för att säkerställa kontroll och precision.



Efter användning:4.

Stäng av och koppla ur verktyget efter användning.
Rengör arbetsområdet för att ta bort skräp eller damm som skapats under användningen.
Förvara bullet points på en säker, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med använda eller skadade bullet points i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Kassera inte bullet points i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella förfrågningar eller ytterligare hjälp angående produkten, vänligen kontakta de angivna
supportkanalerna som tillhandahålls av tillverkaren.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro REPLACEMENT BULLET
POINTS CRATEX POINT, FINE, #15 BULLET, 1/8"
ARBOR
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní hroty CRATEX Point, Fine, #15 Bullet, 1/8" Arbor. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující části, abyste pochopili, jak hroty správně zacházet, instalovat a
likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s bezpečnostními pokyny před použitím produktu.
Používejte hroty pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud je produkt poškozen nebo vykazuje známky opotřebení, okamžitě přestaňte používat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s hroty.
Nepřekračujte doporučenou rychlost nástrojů používaných s hroty.
Vyhněte se používání hrotů v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby nedošlo k uklouznutí a nehodám.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře větraný, aby se minimalizovala expozice prachu a nečistotám.
Nepoužívejte hroty, pokud jste unavení nebo pod vlivem látek, které mohou ovlivnit vaše úsudek.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro nástroje používané ve spojení s hroty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ověřte, že máte správný hrot pro vaši aplikaci:
#8 Bullet Point: průměr 9/32" (7,1 mm), délka 1" (2,5 cm).
#11 Bullet Point: průměr 3/8" (9,5 mm), délka 1".
#15 Bullet Point: průměr ½" (12,7 mm), délka 7/8".

Ujistěte se, že váš nástroj je kompatibilní s velikostí arbor 1/8".

Instalace:2.

Před instalací vypněte a odpojte nástroj.
Odstraňte jakýkoli existující hrot nebo příslušenství z nástroje.
Vložte nový hrot do arboru a ujistěte se, že je bezpečně usazen.
Utáhněte upevňovací mechanismus podle pokynů výrobce.

Použití:3.

Zapněte nástroj a nechte ho dosáhnout správné rychlosti před kontaktem s pracovním kusem.
Aplikujte mírný tlak a nechte hrot vykonávat práci; nenutíte ho.
Udržujte stálé tempo a vyhněte se náhlým pohybům, abyste zajistili kontrolu a přesnost.



Po použití:4.

Po použití vypněte a odpojte nástroj.
Uklidněte pracovní prostor, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo prach, které vznikly během
používání.
Uložte hroty na bezpečné, suché místo, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené hroty v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte hroty do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně produktu, prosím kontaktujte příslušné podpůrné kanály
poskytnuté výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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